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前  言

  本文件按照GB/T1.1—2020《标准化工作导则 第1部分:标准化文件的结构和起草规则》的规定

起草。
本文件是GB/T2659《世界各国和地区及其行政区划名称代码》的第3部分。GB/T2659已经发

布了以下部分:
———第1部分:国家和地区代码;
———第2部分:行政区划代码;
———第3部分:原先使用的国家和地区代码。
本文件修改采用ISO3166-3:2020《世界各国和地区及其行政区划名称代码 第3部分:原先使用

的国家和地区代码》。
本文件与ISO3166-3:2020相比,主要技术变化如下:
———将ISO3166-3:2020按数据库格式呈现的原先使用的国家和地区名称代码信息列入本文

件,即增加第8章“原先使用的国家和地区名称代码列表”。
本文件与ISO3166-3:2020相比,做了以下编辑性改动:
———第3章中增加关于术语和定义编号说明的注。
请注意本文件的某些内容可能涉及专利。本文件的发布机构不承担识别专利的责任。
本文件由全国信息与文献标准化技术委员会(SAC/TC4)提出并归口。
本文件起草单位:华中师范大学、中国科学技术信息研究所、民政部地名研究所、参考消息报社。
本文件主要起草人:曾建勋、刘春燕、赵琪、李学军。
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引  言

  GB/T2659《世界各国和地区及其行政区划名称代码》对应的国际标准ISO3166首版由国际标准化组

织“信息与文献技术委员会”(ISO/TC46)联合下列国际组织制定:关税合作理事会(CCC)[1995年变更后

为:世界海关组织(WCO)],联合国欧洲经济委员会(ECE),联合国粮食及农业组织(FAO),国际原子能机

构(IAEA),国际航空运输协会(IATA),国际商会(ICC),国际航运公会(ICS),国际图书馆协会联合会

(IFLA),国际劳工组织(ILO),国际电信联盟(ITU),国际铁路联盟(UIC),联合国(UN),联合国贸易和发

展会议(UNCTAD),万国邮政联盟(UPU),世界知识产权组织(WIPO),世界卫生组织(WHO)。

ISO3166于1974年第一次发布,后续版本分别在1981年、1988年和1993年发布。1997年,

ISO3166成为包含三部分的系列标准:
———ISO3166-1:ISO3166-1:1997,ISO3166-1:2006,ISO3166-1:2013,ISO3166-1:2020;
———ISO3166-2:ISO3166-2:1998,ISO3166-2:2007,ISO3166-2:2013,ISO3166-2:2020;
———ISO3166-3:ISO3166-3:1999,ISO3166-3:2013,ISO3166-3:2020。

ISO3166《世界各国和地区及其行政区划名称代码》提供了国家和地区(现存及非现存的)、属地,以
及其他特殊地理政治利益地区及其组成部分的世界通用的统一代码。

ISO3166-1规定了表示现存的国家和地区、属地,以及特殊地理政治利益地区(建立在联合国的国

家和地区名称列表基础上)的名称代码。

ISO3166-2规定了ISO3166-1中包含的国家和地区的主要行政区域,或其相似地区的名称代码。

ISO3166-3规定了本文件包含的非现行(原先使用)的国家和地区名称代码,如自1974年首次出版

以来列入ISO3166中所有删除的国家和地区的名称。

ISO3166系列文件不对任何涉及国家、属地,或其他区域的名称,或边境、边界等的法律地位进行

评价。

GB/T2659系列文件遵循ISO3166系列国际标准的原则和方法而制定。GB/T2659为我国在电

子商务、航空、互联网、金融、邮政、电信等领域国际信息共享和交流提供了统一的、易于识别的国家和地

区及其行政区划名称代码。GB/T2659共分三部分。
———第1部分:国家和地区代码。目的在于确立执行和维护现存国家和地区、属地以及特殊地理政

治区域名称代码的基本指南,并提供上述国家和地区名称的代码化信息和官方语种信息。
———第2部分:行政区划代码。目的在于确立执行和维护第一部分包含的国家和地区、属地或其他

特殊地理政治区域的下设行政区划代码的基本指南,并提供经官方确认或权威来源的当前已

知的国家和地区行政区划的完整信息。
———第3部分:原先使用的国家和地区代码。目的在于确立执行和维护原先使用的历史性国家和

地区名称代码的基本指南,并提供1974年以来由于国家和地区名称变更、国家和地区解体、国
家和地区合并,所有原先使用的国家和地区名称代码的完整信息。
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世界各国和地区及其行政区划名称代码
第3部分:原先使用的国家和地区代码

1 范围

本文件规定了执行和维护原先使用的国家和地区名称代码的基本指南。
本文件中的代码适用于表示非现行(原先使用)的国家和地区名称,如自1974年首次出版以来

ISO3166中所有删除的国家和地区名称。

2 规范性引用文件

本文件没有规范性引用文件。

3 术语和定义

下列术语和定义适用于本文件。
如下ISO和IEC维护标准化术语数据库网址:
———ISOOPB,https://www.iso.org/obp
———IECElectropedia,http://www.electropedia.org/
注:本文件中的术语和定义编号与ISO3166-1术语编号一致,ISO3166国际标准系列三部分术语统一进行编号,本

文件未出现的3.7、3.16至3.32分别列入ISO3166-1及ISO3166-2。

3.1
代码 code
按照预先制定的规则变换成或表示成不同形式的数据集合。
[来源:ISO5127:2017,3.1.13.10]

3.2
代码元素 codeelement
对编码的一组元素中某个元素赋予的代码。
注:在国家和地区代码里,一个代码元素表示一个国家和地区名称。

[来源:ISO/IEC2382:2015,2121555]

3.3
国家和地区代码 countrycode
表示国家和地区名称的代码列表。
注:国家和地区代码类型包括二字符字母代码、三字符字母代码和三位数字代码。

3.4
国家和地区名称 countryname
国家和地区,属地或其他特殊地理政治利益地区的名称。

3.5
字符集 script
用于表示一种或多种书面语言的图形化字符集合。
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注:ISO15924规定了语言字符集代码。

[来源:ISO/IEC10646:2017,3.50]

3.6
ISO3166标准语言 languageoftheISO3166standard
ISO3166标准中术语定义和维护应用的语言。
注1:英语和法语是ISO3166的主要语言。

注2:汉语、英语和法语是GB/T2659的主要语言。

3.8
有效期开始时间 dateofthebeginningofperiodofvalidity
国家和地区2字母代码(alpha-2)被分配给指定国家名称的日期。
注:为原先使用或保留的国家代码的每个有效期,以ISO日期格式(YYYY-MM-DD)表示。

3.9
有效期结束时间 dateoftheendofperiodofvalidity
某一特定国家的属性被重大修改的日期。
注:为原先使用或保留的国家代码的每个有效期,以ISO日期格式(YYYY-MM-DD)表示。

3.10
国家和地区2字母代码状态 statusofalpha-2countrycodeelement
关于国家和地区2字母代码已分配、未分配或非常规的过渡阶段,或一段不确定时期等相关信息。
注:国家和地区代码状态改变于1974年ISO3166首次发布后一直由ISO3166/MA维护。

3.11
国家和地区2字母代码 alpha-2countrycodeelement
表示国家和地区名称的2位字母代码。
注:2字母代码用于表示国家和地区名称。

3.12
国家和地区3字母代码 alpha-3countrycodeelement
表示国家和地区名称的3位字母代码。
注:3字母代码是在2字母代码基础上,在特定需要场景中用于表示国家和地区名称。

3.13
国家和地区3位数字代码 num-3countrycodeelement
表示国家和地区名称的3位数字代码。
注:数字代码用于不受语言影响等需求场景。

3.14
国家和地区大写简称 shortNAMEofcountry
优先采用的具有显著性标识的词,用于国家和地区的大写简称。
注1:采用ISO3166的标准语言。

注2:简称可采用轮排格式,显著性标识的词列到最前,通过字母顺序列表很快查找。

3.15
国家和地区简称 shortnameofcountry
以联合国术语库(UNTERM)中的官方简称为基础的,优先采用的具有显著性标识的词,用于国家

和地区的简称。
注1:采用ISO3166的标准语言。

注2:简称采用轮排格式,有冠词需列入,按显著性标识的词字母顺序列出。
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3.33
原先使用的国家和地区4字母代码 alpha-4formerlyusedcountrycodeelement
不再使用的国家和地区的代码化表示。
注:国家和地区4字母代码(alpha-4代码)由原来的国家和地区2字母代码(alpha-2代码)后跟两个字母组成,其含

义取决于国家属性的更改。
———国家和地区名称变更,见5.2;
———国家和地区解体,5.3;
———国家和地区合并,见5.4;
———国家和地区名称废止,见5.5;
———国家和地区名称变更,只影响国家和地区3字母代码,见5.6;
———国家和地区2字母代码变更状态,见5.7。

3.34
原先使用的国家和地区代码评述 remarkspart3
关于对原先使用的国家和地区名称的评论性信息。
注:例如导致ISO3166和ISO3166-1不同版本名称被删除的行动、关于原先使用的国家和地区目前表示同一区域

的新名称的简写形式、它们的新代码等信息。

3.35
原先使用的国家和地区代码的追溯 traceabilityofstatusofformerlyusedcountrycodeelements
参考文档,变更后的状态,未分配日期或变更预约的日期,原国家和地区2字母代码(alpha-2)或原

国家和地区3字母代码(alpha-3)的当前状态(如计划变更延迟或计划变更)。
注:原国家和地区2字母代码(alpha-2)和3字母代码(alpha-3)的可能状态包括:已分配的、未分配的、保留的、过渡

的、异常的或不确定的。

4 原先使用的国家和地区名称列表中包含的原则

4.1 原则

从ISO3166:1974,ISO3166:1981,ISO3166:1988,ISO3166:1993,以及ISO3166-1:1997,

ISO3166-1:2006和ISO3166-1:2013以及随后的ISO3166作为数据库标准中删除的国家和地区名

称,满足4.2~4.6的任一条件,均包含在本文件中。

4.2 国家和地区名称变更

国家和地区名称的重要组成部分作为ISO3166数据库中ISO3166-1分配国家和地区代码的基

础,这个重要部分发生改变后产生的新的国家名称代码和原先使用的国家名称代码之间没有任何视觉

联系,否则容易发生误导。
示例:缅甸BURMA(BU)于1989年改名为 MYANMAR(MM)。

4.3 国家和地区解体

在ISO3166数据库中ISO3166-1部分中的一个国家和地区、属地或其他特殊地理政治利益地

区,分裂为两个或更多的新的国家和地区、属地或其特殊地理政治利益地区。
示例:捷克斯洛伐克CZECHOSLOVAKIA(CS)于1993年分解为捷克共和国CZECHREPUBLIC(CZ)和斯洛伐克

SLOVAKIA(SK)。

4.4 国家和地区合并

在ISO3166数据库中ISO3166-1部分中的两个或更多国家和地区、属地或其他特殊地理政治利
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益地区,合并为一个国家和地区、属地或其他特殊地理政治利益地区。在合并过程中,至少一个国家和

地区、属地或其他特殊地理政治利益地区的名称成为原先使用的国家和地区名称。
示例1:也门民主人民共和国 YEMEN,DEMOCARTIC(YD)和也门阿拉伯共和国 YEMENARABREPUBLIC

(YE)于1990年合并为也门共和国 YEMEN,REPUBLICOF(YE)(两个国家名称都发生了改变)。

示例 2:德 意 志 民 主 共 和 国 GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC(DD)于 1990 年 与 德 国 联 邦 共 和 国

GERMANY,FEDERALREPUBLICOF(DE)合并为德国联邦共和国 GERMANY,FEDERALREPUBLICOF(DE)

(移除了一个国家名称)。

注:如合并后新的国家和地区名称与原先使用的任一国家和地区名称代码之间没有视觉联系,将为合并后新的国

家和地区名称分配一个新的代码。

4.5 废止的国家和地区名称

以国家和地区命名的区域被周边国家和地区合并,国家和地区名称不再使用。
示例:中立区 NEUTRALZONE(NT)这一名称于1993年停止使用,该地区现在被合并入伊拉克IRAQ(IQ)和沙

特阿拉伯SAUDIARABIA(SA)。

4.6 国家和地区2字母代码变更状态

国家和地区2字母代码(alpha-2)的状态发生重大变化,如从特殊保留到分配,或从过渡性保留到

未分配,或从不确定保留到未分配。

5 原先使用的国家和地区名称代码的分配原则

5.1 原先使用的国家和地区名称代码的结构

原先使用的国家和地区名称代码为四位字母字符(原先使用的国家和地区4字母代码,alpha-
4),前两位字符,在任何情况下,均为从ISO3166和ISO3166-1的任一版本中删除的原先使用的国家

和地区2字母代码。代码结构中的后两位字符反映了从4.2~4.6的五种类型情况。
注:国家和地区名称变更的特殊情况,见5.6相关规定。

5.2 国家和地区名称变更(见4.2)

原先使用的国家和地区代码为原国家和地区2字母代码,其后加上为新国家和地区名称的两位字

母代码。
示例:缅甸BURMA(BU)变更为 MYANMAR(MM),原先使用的BURMA代码表示为BURMA:BUMM。

5.3 国家和地区解体(见4.3)

原先使用的国家和地区代码为原国家和地区2字母代码,其后加上两位字母 HH。这种代码结构

用于标识原先使用的国家和地区名称,其解体后没有建立同样区域的单一国家和地区。
示例:捷克斯洛伐克CZECHOSLOVAKIA(CS)分裂为捷克共和国CZECHREPUBLIC(CZ)和斯洛伐克SLOVA-

KIA(SK),原先使用的CZECHOSLOVAKIA代码表示为CZECHOSLOVAKIA:CSHH。

5.4 国家和地区合并(见4.4)

原先使用的国家和地区代码为停止使用的国家和地区2字母代码,其后加上合并后处于首要地位

的国家和地区的两位字母代码。
示例1:也门民主人民共和国 YEMEN,DEMOCARTIC(YD)和也门阿拉伯共和国 YEMENARABREPUBLIC

(YE)合 并 为 也 门 共 和 国 YEMEN,REPUBLIC OF(YE),原 先 使 用 的 YEMEN,DEMOCARTIC 代 码 表 示 为
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YEMEN,DEMOCARTIC:YDYE。

示例2:德 意 志 民 主 共 和 国 GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC(DD)与 德 国 联 邦 共 和 国 GERMANY,

FEDERALREPUBLICOF (DE)合并,原先使用的 GERMANDEMOCRATICREPUBLIC代 码 表 示 为 GERMAN

DEMOCRATICREPUBLIC:DDDE。

5.5 国家和地区名称废止(见4.5)

原先使用的国家和地区代码为原国家和地区2字母代码,加上两位字母 HH。这种代码结构用于

标识国家和地区命名的区域被周边国家和地区合并,国家和地区名称停止使用。
示例1:中立区 NEUTRALZONE(NT)这一名称在1993年废止,原先使用的 NEUTRALZONE代码表示为

NEUTRALZONE:NTHH。

ISO3166-1国家和地区代码被第二次废止,该代码被重新分配给另一个国家和地区名称后,对应

的原先使用的国家和地区4字母代码将用两位字母 XX结尾,而不是第一次废止后的两位结尾字

母HH。
示例2:在1974年到1993年间,两位字母代码CS用于表示捷克斯洛伐克 CZECHOSLOVAKIA。然后其被从

ISO3166-1现行国家和地区名称代码中删除,在ISO3166-3原先使用的国家和地区代码中表示为CSHH。但CS在

2003年到2006年期间重新分配用于表示塞尔维亚和黑山SERBIAANDMONTENEGRO,随即又被从ISO3166-1现

行国家和地区名称代码中删除,在ISO3166-3原先使用的国家和地区代码中表示为CSXX。

5.6 国家和地区名称变更(只影响国家和地区3字母代码)

先前使用的国家和地区代码为原国家和地区2字母代码,加上两位字母AA,用来标识国家和地区

名称发生重大变更导致国家和地区3字母代码(而非国家和地区2字母代码)变更的情况。
示例:白俄罗斯BYELORUSSIA(BY/BYS)变更为白俄罗斯 BELARUS(BY/BLR),原先使用的BYELORUSSIA

代码表示为BYELORUSSIA:BYAA。

5.7 国家和地区2字母代码变更状态(见4.6)

原先使用的国家和地区代码为原国家和地区2字母代码,加上两位字母OO,用来标识国家和地区

名称是以前使用的名称,但国家和地区2字母代码状态已发生改变。
示例:马恩岛ISLEOFMAN(IM)国家和地区名称代码状态从特殊保留变更为分配,领土名称保持不变,原先使用

的领土ISLEOFMAN代码表示为ISLEOFMAN:IMOO。

6 原先使用的国家和地区名称及其代码列表

6.1 一般规则

本文件中的原先使用的国家和地区名称及其代码列表可参考国际标准化组织(ISO)的在线浏览平

台(OBP)(https://www.iso.org/obp.),这些数据按最新状态进行维护,与本文件的发布状态无关。

6.2 列表的信息来源

本文件中以代码形式呈现的原先使用的国家和地区名称列表均来自于ISO3166:1974,ISO3166:

1981,ISO3166:1988,ISO3166:1993,以及ISO3166-1:1997,ISO3166-1:2006和ISO3166-1:2013,以
及纸质版本后,ISO3166作为数据库标准中删除的国家和地区名称代码。

6.3 列表的组成

列表的每个条目在ISO3166的三部分都可共享,本文件对应的条目包括如下款目:
5
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———对应3.15款目:原先使用的国家和地区简称,来自ISO3166自1974年首版发布后的所有现

行删除国家和地区信息,在列表中显示中文、英文和法文;
———对应3.11款目:废止的国家和地区2字母代码;
———对应3.12款目:废止的国家和地区3字母代码;
———对应3.13款目:废止的国家和地区3位数字代码(来自 UNSD中相关的数字代码,在ISO
3166:1981中首次包含);

———对应3.10款目:国家和地区2字母代码状态;
———对应3.8款目:有效期开始时间;
———对应3.9款目:有效期结束时间;
———对应3.33款目:原先使用的国家和地区4字母代码,包括简短说明及条款号;
———对应3.35款目:原先使用的国家和地区代码的可追溯性,包括原先使用的国家和地区代码状

态、参考文献、变更后的状态、未分配日期或变更保留日期、以前国家和地区2字母代码

(alpha-2)和3字母代码(alpha-3)的当前现状(如计划变更的延迟或计划变更);
———对应3.34款目:原先使用的国家和地区代码评述包括原先使用的英文国家和地区名称,导致

ISO3166和ISO3166-1不同版本名称删除的原因,目前该地域的新名称的简写,新代码等;
———对应3.34款目:原先使用的国家和地区代码评述,包括原先使用的法文国家和地区名称,导致

ISO3166和ISO3166-1不同版本名称删除的原因,目前该地域的新名称的简写,新代码等。

7 维护

7.1 维护机构(ISO3166/MA)

ISO3166维护机构(ISO3166/MA)由ISO理事会成立,按照理事会通过的指导方针运行,执行与

ISO3166数据库相关的本部分以下功能。

a) 维护原先使用的国家和地区名称代码列表。当发生国家和地区名称及其代码从ISO3166-1
中移除时,即根据第4章和第5章的规定,为其分配原先使用的国家和地区名称代码,并添加

至原先使用的国家和地区名称代码列表中。

b) 向用户和ISO成员提供代码的使用建议。

c) 更新原先使用的国家和地区名称及其代码。

d) 发布关于ISO3166数据库本部分当前版本的修改事宜。

e) 对原先使用的国家和地区代码维护的管理,原先使用的国家和地区名称列表的修改管理,以及

原先使用的国家和地区代码状态的可追溯性管理。

f) 发布所有可能的国家和地区2字母代码(alpha-2)状态的综合信息,即26×26个元素的解

码表。

7.2 数据库格式标准———修订模式

ISO3166以数据库方式呈现,要求ISO3166/MA促进与专家的合作,提供可分析数据库内容和可

追溯其变更的多种方法,例如:

a) 以列表形式向专家发布数据库的全部内容,以及发布便于视觉比较和全球性获取的相应PDF
版本;

b) 每年面向专家发布一次ISO3166三个部分的所有标签,并与第3章“术语和定义”中的概念进

行对应;
6
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c) 记录标签和显示中的任何必要变更和修改,提前向专家发布;

d) 保持可追溯性,每年一次发布文档,在文件名称中标记日期,连同简要评述和总结一并发送给

专家;

e) 所有ISO3166列表均采用EXCEL、CSV文件,或XML文件格式,UTF-8编码,并遵循最佳

实践方式———包括征求专家意见;

f) 为实现可追溯,所有ISO3166列表均保存于专用的ISO3166/MA空间,类似于N文件。
本文件对应的代码变更由ISO3166/MA确定,一旦发布立即生效。它们是本文件的代码组成部

分的规范性修订。
维护机构和注册机构的名称及联系信息见网址https://www.iso.org/mara。

7.3 解码表

解码表信息见网址:https://www.iso.org/obp/ui#iso:pub:PUB500001:en。

8 原先使用的国家和地区名称代码列表

原先使用的国家和地区名称代码表见表1。

7
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表
1
 
原
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国
家
和
地
区
名
称
及
代
码

原
先

使
用

的
国

家
和

地
区

名
称

原
先

使
用

的
国

家
和

地
区

代
码

2
字

母
代

码
3

字
母

代
码

数
字

代
码
a

有
效

期
限

原
先

使
用

的

国
家

和
地

区

4
字

母
代

码

评
论

新
的

国
家

和
地

区
名

称
( 代

码
)

英
属

南
极

领
地
Br
iti
sh
An
ta
rc
tic
Te
rr
it
o-

r y
B
Q

A
T
B

—
19
74
/ 7
9

B
Q
A
Q

南
极

洲
An
ta
rc
tic
a
( A
Q
,
A
T
A
, 0
10
) 的

一
部

分

缅
甸
Bu
rm
a

B
U

B
U
R

10
4

19
74
/ 8
9

B
U
M
M

缅
甸
M
ya
n
ma
r
( M
M
,
M
M
R
, 1
04
)

白
俄

罗
斯

苏
维

埃
社

会
主

义
共

和
国
B y
e-

lo
ru
ss
ia
n
SS
R

B
Y

B
YS

11
2

19
74
/ 9
2

B
Y
A
A

白
俄

罗
斯
Be
la
ru
s
( B
Y
,
BL
R
, 1
12
)

坎
顿

和
恩

德
伯

里
群

岛
Ca
nt
on
an
d

En
de
rb
ur
y
Is
la
nd
s

C
T

C
T
E

12
8

19
74
/ 8
4

C
T
KI

合
并

入
基

里
巴

斯
Ki
ri
ba
ti
( K
I,
KI
R
, 2
96
)

捷
克

斯
洛

伐
克
Cz
ec
ho
sl
ov
ak
ia

CS
CS
K

20
0

19
74
/ 9
3

CS
H
H

分
解

为
捷

克
Cz
ec
h
Re
pu
bl
ic
( C
Z
,
CZ
E
, 2
03
) 和

斯
洛

伐
克
Sl
ov
ak
ia
( S
K
, S
V
K
, 7
03
)

达
荷

美
共

和
国
Da
ho
me
y

D
Y

D
H
Y

—
19
74
/ 7
7

D
Y
BJ

贝
宁
Be
ni
n
( B
J
,
BE
N
, 2
04
)

毛
德

皇
后

地
Dr
on
ni
n g
M
au
d
La
nd

N
Q

A
T
N

21
6

19
74
/ 8
3

N
Q
A
Q

南
极

洲
An
ta
rc
tic
a
( A
Q
,
A
T
A
, 0
10
)

的
一

部
分

东
帝

汶
Ea
st
Ti
m
or

T
P

T
M
P

62
6

19
74
/ 2
00
2

T
P
T
L

东
帝

汶
Ti
m
or
-L
es
te
( T
L
,
T
LS
, 6
26
)

法
国

本
土
Fr
an
ce
,
M
et
ro
po
lit
an

F
X

F
X
X

24
9

19
93
/ 9
7

F
X
F
R

删
除
,
见
G
B/
T2
65
9
.1

中
法

国
Fr
an
ce
( F
R
,

F
R
A
, 2
50
)

法
属

阿
法

尔
和

伊
萨

领
地
Fr
en
ch
Af
ar
s

an
d
Is
sa
s

AI
A
FI

—
19
74
/ 7
7

AI
DJ

吉
布

提
D j
ib
ou
ti
( D
J
,
DJ
I,
26
2
)

法
国

南
方

和
南

极
土

地
Fr
en
ch
So
ut
he
rn

an
d
An
ta
rc
tic
Te
rr
it
or
ie
s

F
Q

A
T
F

—
19
74
/ 7
9

F
Q
H
H

现
为

南
极

洲
An
ta
rc
tic
a
( A
Q
,
A
T
A
, 0
10
)

一
部

分
,

和
法

属
南

部
领

土
Fr
en
ch

So
ut
he
rn

Te
rr
it
or
ie
s
( T
F
,
A
T
F
, 2
60
)

德
意

志
民

主
共

和
国

Ge
rm
an

De
m
oc
ra
tic
Re
pu
bl
ic

D
D

D
D
R

27
8

19
74
/ 9
0

D
D
D
E

德
国
Ge
rm
an
y
( D
E
,
D
E
U
, 2
76
)
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代
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字
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代
码

数
字

代
码
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母
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评
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新
的

国
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称
( 代

码
)

吉
尔

伯
特

和
埃

利
斯

群
岛
Gi
lb
er
t
an
d

El
lic
e
Is
la
nd
s

G
E

G
EL

—
19
74
/ 7
9

G
E
KI

分
解

为
吉

尔
伯

特
群

岛
:

基
里

巴
斯
Gi
lb
er
t

Is
la
nd
s
:
Ki
ri
ba
ti
( K
I,
KI
R
, 2
96
),

和
埃

利
斯

群
岛
: 图

瓦
卢
El
lic
e
Is
la
nd
s
:
Tu
va
lu

( T
V
,
T
U
V
, 7
98
)

约
翰

斯
顿

岛
Jo
hn
st
on
Is
la
nd

JT
JT
N

39
6

19
74
/ 8
6

JT
U
M

美
国

本
土

外
小

岛
屿
U
S
Mi
no
r
O
ut
l y
in
g
Is
la
nd
s

( U
M
,
U
MI
, 5
81
)

中
途

岛
Mi
dw
a y
Is
la
nd
s

MI
MI
D

48
8

19
74
/ 8
6

MI
U
M

美
国

本
土

外
小

岛
屿
U
S
Mi
no
r
O
ut
l y
in
g
Is
la
nd
s

( U
M
,
U
MI
, 5
81
)

荷
属

安
的

列
斯

群
岛
Ne
th
er
la
nd
s
An
til
le
s

( t
he
)

A
N

A
N
T

53
0

19
74
/ 2
01
0

A
N
H
H

分
解

为
博

奈
尔

岛
、 圣

尤
斯

特
歇

斯
岛

和
萨

巴
岛

Bo
na
ir
e
,
Sa
in
t
Eu
st
at
iu
s
an
d
Sa
ba

( B
Q
,

BE
S
, 5
35
),

库
拉

索
Cu
ra
ça
o
( C
W
,
C
U
W
, 5
31
)

和
圣

马
丁
( 荷

兰
属
) S
in
t
M
aa
rt
en
( D
ut
ch
pa
rt
)

( S
X
, S
X
M
, 5
34
)

中
立

区
Ne
ut
ra
l
Zo
ne

N
T

N
TZ

53
6

19
74
/ 9
3

N
T
H
H

删
除
。

分
解

为
伊

拉
克
Ir
a q
( I
R
, I
R
Q
,
36
8
)

和

沙
特

阿
拉

伯
Sa
ud
i
Ar
ab
ia
( S
A
, S
A
U
, 6
82
)

新
赫

布
里

底
群

岛
Ne
w
H
eb
ri
de
s

N
H

N
H
B

—
19
74
/ 8
0

N
H
V
U

瓦
努

阿
图
Va
nu
at
u
( V
U
,
V
U
T
, 5
48
)

太
平

洋
岛

屿
托

管
地
Pa
cif
ic
Is
la
nd
s

( T
ru
st
Te
rr
it
or
y
)

PC
PC
I

58
2

19
74
/ 8
6

PC
H
H

分
解

为
马

绍
尔

群
岛
M
ar
sh
al
l
Is
la
nd
s
( M
H
,

M
H
L
,
58
4
),

密
克

罗
尼

西
亚

联
邦

Mi
cr
on
es
ia
,
Fe
de
ra
te
d
St
at
es

of
(
F
M
,

FS
M
, 5
83
),

北
马

里
亚

纳
群

岛
No
rt
he
rn
M
ar
ia
na

Is
la
nd
s
(
M
P
,
M
N
P
,
58
0
)

和
帕

劳
Pa
la
u

( P
W
,
PL
W
, 5
85
)

巴
拿

马
运

河
区
Pa
na
ma
Ca
na
l
Zo
ne

PZ
PC
Z

—
19
74
/ 8
0

PZ
P
A

合
并

入
巴

拿
马
Pa
na
ma
( P
A
,
P
A
N
, 5
91
)
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代
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母
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和
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称
( 代

码
)

塞
尔

维
亚

和
黑

山
Se
rb
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an
d
M
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te
ne
gr
o
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SC
G
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1

20
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/ 2
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6
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X
X

分
解

为
塞

尔
维

亚
Se
rb
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S
, S
R
B
, 6
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) 和

黑
山

M
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te
ne
gr
o
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E
,
M
N
E
, 4
99
)

锡
金
Si
kk
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SK
SK
M

—
19
74
/ 7
5

SK
IN

合
并

入
印

度
In
di
a
( I
N
, I
N
D
, 3
56
)

南
罗

德
西

亚
So
ut
he
rn
Rh
od
es
ia

R
H

R
H
O

—
19
74
/ 8
0

R
H
Z
W

津
巴

布
韦
Zi
m
ba
bw
e
( Z
W
,
Z
W
E
, 7
16
)

美
属

太
平

洋
各

群
岛
U
ni
te
d
St
at
es
Mi
s-

ce
lla
ne
ou
s
Pa
cif
ic
Is
la
nd
s

P
U

P
U
S

84
9

19
74
/ 8
6

P
U
U
M

美
国

本
土

外
小

岛
屿
U
S
Mi
no
r
O
ut
l y
in
g
Is
la
nd
s

( U
M
,
U
MI
, 5
81
)

苏
维

埃
社

会
主

义
共

和
国

联
盟
U
SS
R

S
U

S
U
N

81
0

19
74
/ 9
2

S
U
H
H

分
解

为
亚

美
尼

亚
Ar
me
ni
a
( A
M
,
A
R
M
, 0
51
),

阿
塞

拜
疆
Az
er
ba
i ja
n
( A
Z
,
A
ZE
, 0
31
),

爱
沙

尼
亚
Es
to
ni
a
( E
E
,
ES
T
, 2
33
),

格
鲁

吉
亚
Ge
or
gi
a
( G
E
,
G
E
O
, 2
68
),

哈
萨

克
斯

坦
Ka
za
kh
st
an
( K
Z
,
K
A
Z
, 3
98
),

吉
尔

吉
斯

斯
坦
K y
r g
yz
st
an
( K
G
,
K
GZ
, 4
17
),

拉
脱

维
亚
La
tv
ia
( L
V
,
L
V
A
, 4
28
),

立
陶

宛
Li
th
ua
ni
a
( L
T
,
L
T
U
, 4
40
),

摩
尔

多
瓦
M
ol
do
va
,
Re
pu
bl
ic
of

(
M
D
,

M
D
A
, 4
98
),

俄
罗

斯
Ru
ss
ia
n
Fe
de
ra
ti
on
( R
U
,
R
U
S
, 6
43
),

塔
吉

克
斯

坦
Ta
ji
ki
st
an
( T
J
,
TJ
K
, 7
62
),

土
库

曼
斯

坦
Tu
rk
me
ni
st
an
( T
M
,
T
K
M
,
79
5
)

和
乌

兹
别

克
斯

坦
Uz
be
ki
st
an
( U
Z
,
U
ZB
, 8
60
)

注
:

白
俄

罗
斯
Be
la
ru
s
( B
Y
,
BL
R
, 1
12
)

和
乌

克

兰
U
kr
ai
ne
( U
A
,
U
K
R
,
80
4
)

没
在

列
表

中
, 因

为
他

们
在

苏
联
U
SS
R

解
体

前
, 已

在

IS
O
31
66

中
单

独
编

码
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沃
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U
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Vo
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H
V

H
V
O

85
4

19
74
/ 8
4

H
V
BF

布
基

纳
法

索
Bu
rk
in
a
Fa
so
( B
F
,
BF
A
, 8
54
)

越
南

民
主

共
和

国
Vi
et
-N
am
,
De
m
oc
ra
tic

Re
pu
bl
ic
of

V
D

V
D
R

—
19
74
/ 7
7

V
D
V
N

越
南
Vi
et
Na
m
( V
N
,
V
N
M
, 7
04
)

威
克

岛
W
ak
e
Is
la
nd

W
K

W
A
K

87
2

19
74
/ 8
6

W
K
U
M

美
国

本
土

外
小

岛
屿
U
S
Mi
no
r
O
ut
l y
in
g
Is
la
nd
s

( U
M
,
U
MI
, 5
81
)

也
门

民
主

人
民

共
和

国
Ye
me
n
,
De
m
o-

cr
at
ic

Y
D

Y
M
D

72
0

19
74
/ 9
0

Y
D
Y
E

也
门
Ye
me
n
( Y
E
,
Y
E
M
, 8
87
)

南
斯

拉
夫
Yu
go
sl
av
ia

Y
U

Y
U
G

89
1

19
74
/ 2
00
3

Y
U
CS

塞
尔

维
亚

和
黑

山
Se
rb
ia
an
d
M
on
te
ne
gr
o

( C
S
, S
C
G
, 8
91
)

扎
伊

尔
Za
ir
e

ZR
Z
A
R

18
0

19
74
/ 9
7

ZR
C
D

刚
果
( 金
) C
on
go
,
Th
e
De
m
oc
ra
tic
Re
pu
bl
ic
of

th
e
( C
D
,
C
O
D
, 1
80
)

 
 
a

相
关

数
字

代
码
。

数
字

代
码

在
IS
O
31
66
: 1
98
1

中
首

次
出

现
。
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